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Message

Zpráva 001

Zpráva od Komise - TRIS/(2023) 2684

Směrnice (EU) 2015/1535

Oznámení: 2023/0550/LT

Oznámení návrhu znění od členského státu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20232684.CS

1. MSG 001 IND 2023 0550 LT CS 22-09-2023 LT NOTIF

2. Lithuania

3A. Lietuvos standartizacijos departamentas, Algirdo g. 31, LT-03219 Vilnius, Tel. +370 (5) 270 9358,
El. p. lstboard@lsd.lt

3B. Lietuvos Respublikos aplinkos ministerija, Atliekų politikos grupė, A. Jakšto g. 4, 01105 Vilnius,
tel. 8 626 22252, el. p. info@am.lt

4. 2023/0550/LT - S20E - Odpady

5. NÁVRH ZÁKONA, KTERÝM SE MĚNÍ ZÁKON Č. VIII-787 O NAKLÁDÁNÍ S ODPADY
LITEVSKÉ REPUBLIKY

6. Subjekty nakládající s OEEZ musí mít zavedeny příslušné evropské normy v závislosti na činnostech nakládání s OEEZ
a typech OEEZ, s nimiž nakládají.
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7.

8. Subjekty nakládající s OEEZ musí mít zavedeny příslušné evropské normy v závislosti na činnostech nakládání s OEEZ
a typech OEEZ, s nimiž nakládají.

Článek 17. Změna článku 34-1
1. Čl. 34-1 odst. 27 se mění a dostává toto znění:
„27. Subjekty nakládající s OEEZ jsou povinni shromažďovat OEEZ odděleně, nemíchat je s jiným odpadem nebo
materiály a nakládat s nimi v souladu s prioritami nakládání s odpady a způsobem, který je bezpečný pro veřejné zdraví,
za použití nejlepších dostupných technik pro nakládání s OEEZ. Subjekty nakládající s OEEZ musí mít zavedeny příslušné
evropské normy v závislosti na činnostech v oblasti nakládání s OEEZ a na typech OEEZ, s nimiž nakládají.“
Rádi bychom oznamovali následující normy:
1. EN 50625-1 Obecné požadavky na zpracování
2. CLC/TS 50625-3-1 Specifikace pro odstraňování znečištění – Obecné požadavky
3. EN 50625-2-1 Požadavky na zpracování světelných zdrojů
4. CLC/TS 50625–3-2 Technická specifikace pro odstraňování znečištění – Světelné zdroje
5. EN 50625-2-2 Požadavky na zpracování OEEZ, obsahujících obrazovky (CRT) a ploché displeje
6. CLC/TS 50625-3-3 Specifikace pro odstraňování znečištění – OEEZ obsahující obrazovky (CRT) a ploché displeje
7. EN 50625-2-3 Požadavky na zpracování zařízení pro teplotní výměnu a ostatní OEEZ obsahující VFC a/nebo VHC
8. CLC/TS 50625-3-4 Specifikace pro odstraňování znečištění – Požadavky na zařízení pro teplotní výměnu
9. EN 50625-2-4 Požadavky na zpracování fotovoltaických panelů
10. CLC/TS 50625–3-5 Technická specifikace pro odstraňování znečištění – Fotovoltaické panely
11. EN 50614 Požadavky na přípravu odpadních elektrických a elektronických zařízení k opětovnému použití
12. CLC/TS 50625-4 Specifikace pro sběr a logistiku související s OEEZ
13. CLC/TS 50625-5 Specifikace pro konečné zpracování frakcí OEEZ – Měď a drahé kovy
14. CLC/TR 50625-6 Zpráva o sladění směrnice 2012/19/EU s normami řady EN 50625 a EN 50614

9. Cíle norem jsou:
podrobně popsat a strukturovat požadavky na nakládání s OEEZ;
poskytnout subjektům nakládajícím s odpady dodatečné informace o provádění požadavků na nakládání s OEEZ;
zajistit, aby se všemi OEEZ, na které se vztahuje odpovědnost výrobce, bylo řádně nakládáno;
zajistit, aby se standardizované požadavky vztahovaly na celý proces nakládání s OEEZ, od sběru a přepravy až po
přípravu k opětovnému použití a zpracování;
zajistit, aby výše uvedené fáze nakládání s OEEZ byly prováděny tak, aby byly následné fáze účinné;
zajistit sledovatelnost nakládání s OEEZ.

Zajištění kvality a transparentnosti nakládání s OEEZ a zvýšení objemu nakládání s tímto odpadem tím, že všem
subjektům nakládajícím s OEEZ je uložena povinnost mít evropskou normu pro sběr, přepravu, zpracování a opětovné
použití tohoto odpadu.

10. Odkazy na základní texty: Nejsou k dispozici žádné základní texty

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne
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16.
Hledisko TBT:
Návrh je technickým předpisem nebo postupem pro posouzení shody

Hledisko SPS: Ne

**********
Evropská komise
Kontaktní bod směrnice (EU) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


